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m Christmas LED Lights - Multifunctional Chain

Do not connect the chain to power supply if it is in packaging.

Light sources are not replaceable.

Do not connect another Christmas light.

When handling, disconnect from the power network.

In case of malfunction, do not remove bulbs and do not repair the chain!

Do not interfere with the connection.

Use only with the power source supplied with the product. The adapter has a memory function for
saving the last selected flashing mode.

Suited for both indoor and outdoor use.

Multifunctional Chain (MF)

The light chain can be switched between eight different lighting modes by repeatedly pressing
the button:

1. Automatic rotation between the different modes.

2.Blinking at a 0.5 s interval; then in an interval of ca 0.25 s.

3. Rapid alternating blinking, then slower.

4. Slow lighting up and dimming of LEDs including gradual transition.
5.Blinking in ca 1 s interval. then in an interval of ca 0.5 s.

6. Slow lighting up and dimming of all LEDs.

7.Rapid alternating blinking, then lighting up of all LEDs followed by dimming.
8. Continuous lighting.

9.Turned off.

local authorities for information about collection points. If the electronic devices would be
disposed on landfi I, dangerous substanoes may reach groundwater and subsequently food
N chain, where it could affect human health.

ﬁ Do not dispose with domestic waste. Use special collection points for sorted waste. Contact

(@Al Vanoéni LED osvétleni — Multifunkéni Fetéz

Nepfipojujte fetéz k napajeni, pokud je v obalu.

Svételné zdroje nejsou vyménitelné.

Nenapojujte dalsi vano¢ni svitidlo.

Pfi manipulaci odpojte z elektrické sité.

V piipadé poruchy nevytahujte zarovky a fetéz neopravujte!

Nezasahujte do zapojeni.

Pouzivejte jen se zdrojem dodanym k vyrobku. Tento napajeci zdroj je vybaven funkci paméti
posledniho zvoleného rezimu blikani.

Vhodné jak pro vnitini, tak i venkovni pouziti.

Multifunkéni Fetéz (MF)

Svételny fetéz Ize pfepnout do osmi rliznych maédi sviceni pomoci opakovaného stisknuti tlacitka:
1. Automatické stfidani raznych médu blikani.
2. Blikani v intervalu cca 0,5 s; poté v intervalu cca 0,25 s.
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3. Rychlé pieblikavani, poté pomalejsi.

4. Pomalé rozsvéceni a zhasinani LED diod véetné postupného prechodu.
5. Blikani v intervalu cca 1's; poté vintervalu cca 0,5 s.

6. Pomalé rozsvéceni a zhasinani véech LED diod.

7. Rychlé preblikdvani, poté rozsviceni viech LED diod a nasledné zhasnuti.
8. Stalé sviceni.

9.Vypnuty stav.

tfidéného odpadu. Pro aktualniinformace o sbérnych mistech kontaktujte mistni Grady. Pokud
jsou elektrické spotiebice ulozené na skladkach odpadkd, nebezpecné latky mohou prosa-
[r— kovat do podzemni vody a dostat se do potravniho fetézce a poskozovat vase zdravi.

E Nevyhazujte elektrické spotiebice jako netfidény komunalni odpad, pouzijte sbérna mista

m Viano¢né LED osvetlenie — Multifunkéna retaz

Nepripajajte retaz k napajaniu, pokial je v obale.

Svetelné zdroje nie si vymenitelné.

Nenapajajte dalsie viano¢né svietidlo.

Pri manipulacii odpojte z elektrickej siete.

V pripade poruchy nevytahujte ziarovky a retaz neopravujte!

Nezasahujte do zapojenia.

Pouzivajte len so zdrojom dodanym k vyrobku. Tento napajaci zdroj je vybaveny funkciou pamdte
posledného zvoleného rezimu blikania.

Vhodné ako pre vnutorné, tak aj vonkajsie pouzitie.

Multifunkéna retaz (MF)

Svetelnu retaz je mozné prepnut do 6smich réznych médov svietenia pomocou opakovaného stlacenia
tlacidla:

1. Automatické striedanie ré6znych médov blikania.

2. Blikanie v intervale cca 0,5 s; potom v intervale cca 0,25 s.

3. Rychle preblikavanie, potom pomalsie.

4. Pomalé rozsvecovanie a zhasinanie LED diod, vratane postupného prechodu.

5. Blikanie v intervale cca 1 s; potom v intervale cca 0,5 s.

6. Pomalé rozsvecovanie a zhasinanie vietkych LED diéd.

7. Rychle preblikdvanie, potom rozsvietenie vietkych LED diéd a nasledné zhasnutie.
8. Stéle svietenie.

9.Vypnuty stav.

triedeného odpadu. Pre aktualne informacie o zbernych miestach kontaktujte miestne trady.
Pokial'su elektrické spotrebice ulozené na skladkach odpadkov, nebezpecné latky moézu presa-
EEE |ovat do podzemnej vody a dostat sa do potravinového retazca a poskodzovat vase zdravie.

ﬁ Nevyhadzujte elektrické spotrebice ako netriedeny komunalny odpad, pouZite zberné miesta



Oswietlenie choinkowe LED - Wielofunkcyjny
tancuch lampek choinkowych

tancucha lampek choinkowych znajdujacego sie w opakowaniu nie nalezy podtaczac do zasilania.
Zrédta $wiatta nie s przystosowane do wymiany.

Nie podtaczac nastepnych lampek choinkowych.

Przed jakimikolwiek manipulacjami wylaczy¢ z zasilajacego gniazdka elektrycznego.

W przypadku awarii nie wyjmowac zaréwek i nie naprawiac faricucha lampek choinkowych!

Nie wolno ingerowac do potaczen lampek choinkowych.

Stosujemy tylko zasilacz dostarczony razem z wyrobem.

Zasilacz ten jest wyposazony w funkcje pamieci ostatniego wybranego trybu migania.

Do zastosowania wewnatrz i na zewnatrz pomieszczen.

Wielofunkcyjny tancuch lampek choinkowych (MF)

Swietlny faricuch lampek choinkowych mozna przetacza¢ az do osmiu réznych trybéw $wiecenia za
pomoca kolejnego naciskania przycisku:

1. Automatyczne zmienianie réznych trybéw migania

2. Miganie z okresem okoto 0,5 s, a potem z czestotliwoscia okoto 0,25 s.

3. Miganie szybkie, a potem wolniejsze.

4. Powolne rozéwiecanie, a nastepnie gasniecie diod LED z tagodnym przetaczeniem.
5. Miganie z okresem okoto 1 s; a potem z czestotliwoscia okoto 0,5 s.

6. Powolne rozéwiecanie, a nastepnie gasniecie wszystkich diod LED.

7. Szybkie miganie, a nastepnie rozswiecenie i zgasniecie wszystkich diod LED.

8. Swiecenie ciagte.

9. Stan wytaczenia.

mi zuzytego sprzetu oznakowanego symbolem przekre$lonego kosza. Uzytkownik, chcac
pozby¢ sie sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowigzany do oddania go do

mmmm  PUNktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajduja sie skfadniki niebezpieczne,
ktére maja szczegodlnie negatywny wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi.

E Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie tacznie zinnymi odpada-

m Karacsonyi LED fényfiizér - Tobbfunkcios fiizér

Ne helyezze a fényflizért aram ala 6sszetekerve.

A fényforrasok nem cserélhetdk.

Ne kosse 6ssze mas karacsonyi fényfiizérrel.

A fel- és leszerelés el6tt csatlakoztassa le az elektromos hélézatrol.

Hibas miikodés esetén ne tavolitsa el az izzokat és ne probalja megjavitani a fényfuzért!

Ne nyuljon a csatlakozéhoz.

Kizarélag a mellékelt tapegységet hasznalja. Az adapter memoria funkcidja elmenti az utoljara kiva-
lasztott vilagitasi modot.

Alkalmas beltéri és kiiltéri hasznalatra is.

Tobbfunkcios fiizér (MF)
A lévé gomb megnyomasaval vélthat a fényfuzér nyolc kiilonféle vilagitasi médja kozott:



2.Villogas 0,5 masodperces id6kozokkel, majd 0,25 méasodperces id6kozokkel.

3. Gyors valtakozo villogés, amelyet lasstbb kovet.

4. Az 6sszes LED lassu felfénylése, majd sotétedése, fokozatos dtmenettel.
5.Villogas kb. 1 masodperces id6kozokkel, majd kb. 0,5 méasodperces idékdzokkel.
6. Az 6sszes LED lassu felfénylése és sotétedése.

7. Gyors valtakozo villogés, amely utén az 6sszes LED vilagitani kezd, majd elsotétiil.
8. Folyamatos vilagitas.

9. Kikapcsolds.

hulladékgydijté helyeket. A gytjtéhelyekre vonatkozé aktualis informéaciokért forduljon a
helyi hivatalokhoz. Ha az elektromos késziilékek a hulladéktaroldkba kerilnek, veszélyes
anyagok szivaroghatnak a talajvizbe, melyek igy bejuthatnak a taplaléklancba és veszélyez-
tethetik az On egészségét és kényelmét.

R Az elektromos késziilékeket ne dobja a vegyes haztartasi hulladék kozé, hasznalja a szelektiv

LED bozi¢na okrasna razsvetljava
- Vecfunkcionalna veriga

Verige ne priklju¢ujte na napajanje, ¢e je v embalazi.

Svetlobni viri niso zamenljivi.

Ne priklju¢ujte druge bozi¢ne razsvetljave.

Pri manipulaciji izkljucite iz elektri¢cnega omrezja.

V primeru napake Zarnic ne odstranjujte in verige ne popravljajte!

Ne posegajte v napeljavo.

Uporabljajte le z virom, ki je dobavljen skupaj z izdelkom.Ta omrezni usmernik je opremljen s funkcijo
spomina zadnjega izbranega nacina utripanja.

Primerna tako za notranjo kot zunanjo uporabo.

Vecfunkcionalna veriga (MF)

Svetlobno verigo je mozno preklopiti v osem razli¢nih na¢inov svetenja s pomocjo veckratnega pritiska
na tipko:

1. Avtomatska menjava razli¢nih nacinov utripanja.

2. Utripanje v intervalu cca 0,5 s; nato v intervalu cca 0,25 s.

3. Hitro utripanje, nato pocasnejse.

4. Pocasno priziganje in ugasanje LED diod vklju¢no s postopnim prehajanjem.
5. Utripanje v intervalu cca 1 s; nato v intervalu cca 0,5 s.

6. Pocasno priziganje in ugasanje vseh LED diod.

7. Hitro utripanje, nato prizig vseh LED diod in nato ugasnitev.

8. Stalno svetenje.

9. Izklopljeno stanje.

lo¢enih odpadkov. Za aktualne informacije o zbirnih mestih se obrnite na krajevne urade. Ce
so elektri¢cne naprave odlozene na odlagalis¢ih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo
[re— podtalnico, pridejo v prehransko verigo in skodijo vasemu zdravju.

E Elektri¢nih naprav ne odlagajte med mesane komunalne odpadke, uporabljajte zbirna mesta



G Novogodisnje LED osvjetljenje

- Multifunkcijska traka

Ne prikljucujte svjetlecu traku u mrezu dok je u pakiranju.

Izvori svjetlosti nisu zamjenjivi.

Ne prikljucujte dodatne bozi¢ne svjetiljke.

Pri rukovanju iskopcajte iz elektricne mreze.

U slucaju kvara, ne vadite Zarulje i ne popravljajte bozi¢ne svjetiljke!

Nemojte vrsiti intervencije na prikljucku.

Koristite samo sa izvorom dostavljenim uz proizvod. Adapter ima funkciju memorije za spremljen
posljednji odabrani naéin rada.

Prikladna za upotrebu na zatvorenom i otvorenom.

Multifunkcijska traka (MF)

Svjetlecu traku mozete ukljuciti u osam raznih nacina rada visestrukim pritiskanjem gumba:
1. Automatsko prebacivanje izmedu razli¢itih nacina treptanja.

2.Treptanje u intervalu od oko 0,5 sekunde; potom u intervalima od oko 0,25 sekundi.
3. Brzo treptanje, zatim sporije.

4. Sporo ukljucivanje i isklju¢ivanje LED dioda, uklju¢ujudi i postupni prijelaz.
5.Treptanje u intervalu od oko 1 sekunde; potom u intervalima od oko 0,5 sekundi.

6. Polako uklju¢ivanje i iskljucivanje svih LED dioda.

7. Brzi treptanje, onda ukljucivanje svih LED dioda i kasnije gasenje.

8. Neprekidno sijanje.

9. Isklju¢eno.

janje razvrstanog otpada. Za aktualne informacije o centrima za sakupljanje otpada kontak-
tirajte lokalne vlasti. Ako se elektri¢ni uredaji odloze na deponije otpada, opasne materije
mmmm MO9U prodrijeti u podzemne vode i udi u lanac ishrane i odtetiti vae zdravlje.

E Ne bacajte elektri¢ne uredaje kao nerazvrstani komunalni otpad, koristite centre za sakupl-

m LED-Weihnachtsbeleuchtung - Multifunktionslichterkette

SchlieBen Sie die Lichterkette nicht an die Versorgungsquelle an, wenn sie sich in der Verpackung befindet.
Die Lichtquellen sind nicht austauschbar.

Keine andere Weihnachtsbeleuchtung anschlieBen.

Beim Umgang mit dem Produkt dieses vom Stromnetz trennen.

Bei einer Stérung keine Gliihlampen herausziehen und die Kette nicht reparieren!

Nicht in die Schaltung eingreifen.

Nur mit der zum Produkt gelieferten Quelle benutzen. Dieses Netzteil ist mit der Speicherfunktion fiir
den letzten gewahlten Blinkmodus ausgestattet.

Geeignet fiir den Innen- und AuBenbereich.

Multifunktionslichterkette (MF)
Durch wiederholtes Betétigen des Schalters kann die Lichterkette in acht verschiedene Leuchtmodi
umgeschaltet werden:

1. Automatischer Wechsel zwischen den verschiedenen Blinkmodi.

2. Blinken im Intervall von ca. 0,5 s; anschlieBend im Intervall von ca. 0,25 s.
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3. Schnelles Blinken, danach langsamer.

4. Langsames Ein- und Ausschalten der LED-Dioden, einschlieBlich eines sukzessiven Ubergangs.
5. Blinken im Intervall von ca. 1 s; anschlieBend im Intervall von ca. 0,5 s.

6. Langsames Ein- und Ausschalten aller LED-Dioden.

7. Schnelles Blinken, danach Einschalten aller LED-Dioden sowie anschlieBendes Ausschalten.

8. Dauerhaftes Leuchten.

9. Ausgeschalteter Zustand.

Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter Kommunalabfall entsorgen, Sammelstellen fiir
sortierten Abfall bzw. Miill benutzen. Setzen Sie sich wegen aktuellen Informationen tber die
jeweiligen Sammelstellen mit 6rtlichen Behorden in Verbindung. Wenn Elektroverbraucher

[r— auf tblichen Mulldeponien gelagert werden, kdnnen Gefahrstoffe ins Grundwasser einsickern
und in den Lebensmittelumlauf gelangen, Ihre Gesundheit beschadigen und lhre Gemtli-
chkeit verderben.

m PisaB‘AHe cBiTNOAIOAHE OCBITNEHHA
- MynbTudyHKUioHIlHa ripnsaHaa

He nigknioyaite naHutor 40 Hanpyrn JOKK BiH 3HaXOANTHCA B yNaKoBLi.

[Ixepena cBiTna He MOXyTb Oy TV 3amiHeHi.

He nigkniovaiite HacTynHy pi3aB,AHY repnaHay.

Mpwn maHinynALii BAMKHITb 3 eneKTpomepexi.

Y BUNaAKy NONOMKM He BUTATYINTE NaMNOYKY a He PeMOHTYITe naHuor!

He BTpyuaiiTeca fo NifKNOYEHHA.

Cnip BUKOPWCTOBYBATMW TiNbKW i3 JOAAHUM [KEPENOM XUBAEHHA 0 npunagy. Llei 610K XuBneHHA
OCHalLLeHNi GYHKLIIEIO NaM’ATi OCTaHHbOrO 06PAHOrO PEXVMY MUraHHA.

Mpu3HaueHnii AN BHYTPILIHLOTO Ta 30BHILHbOIO BUKOPUCTaHHA.

MynbTudyHkuioHinHa ripnaxaa (M)

CaiTnoaiofHy ripnAHAY MOXMBO NEPeMMKaTH 10 BICbMU PEXIMIB CBIiTIHHA 3a JONOMOT0I0 MOBTOPHOMO
CTUCHEHHS:

1.ABTOMaTYHO 3MiHIOIOTbCA Pi3HI PEXUMU MUTAHHS.

2.MuraHHA B iHTepBanax npubnusHo 0,5 cek., NOTiM B iHTepBanax Npu6am3Ho 0,25 cek.
3.lUBuaKe MUraHHs, NOTiM NOBiNbHiLe

4. MNosinbHe 3acBiYeHHA Ta 3racaHHA CBITNOAIOAIB BKNIOYHO NOCTYNOBOro Nepexopy.
5.MuraHHs B iHTepBani npu6ausHo 1 cek., NoTim Nprn6amnsHo 0,5 cek.

6. MNoBinbHe 3acBiYeHHsA Ta 3racaHHA BCiX CBITNOAioAiIB.

7. lWBnaKe MyraHHaA, NoTimM 3acBiYeHHA BCiX CBITNOAIOAIB Ta MOCTYNOBE 3racaHHs.

8. MocTiiiHe cBiTno.

9. BUMKHEHWIA CTaH.

He BukupyiiTe enekTpuyHi NpUCTPOT AK HECOPTOBAHI KOMYHanbHI BiAX0AU, KOPUCTYNTECH
Micyamu 360py KOMyHanbHUX BiAXoAiB. 3a akTyanbHo iHGopMmaLieo npo micus 36opy
3BepTanTech O yCTaHOB 3a MiCLIeM NPOXMBaHHA. AKLLO eNeKTPUYHI NpUCTOpPOi po3MmillieHi Ha
MicLAX 3 BiAxoAamu, To HeGe3neyHi PeYOBNHU MOXYTb MPOHMKATW O MiA3eMHUX BOJ,
i ficTaTUCh A0 Xap4yoBOro 06iry Ta NOLIKOAXKYBaTH Balle 3[0POB'A.



m lluminatie de craciun cu LED - Lant multifunctional

Nu conectati lantul la alimentare, daca se afla in ambalaj.

Sursele de lumina nu sunt inlocuibile.

Nu conectati altd iluminatie de craciun.

In timpul manipularii deconectati de la reteaua electrica.

in caz de defectiune nu scoateti becurile si nu reparati lantul!

Nu interveniti la conectare.

Folositi doar cu sursa livrata cu produs. Aceasta sursa de alimentare este dotata cu functia memoriei
ultimului regim de clipire selectat.

Adecvata atat pontru utilizare interioard, cat si exterioara.

Lant multifunctional (MF)

Lantul luminos se poate comuta in opt moduri de luminare diferite prin apasarea repetata a butonului
amplasat:

1. Variatia automata a diferitelor moduri de clipire.

2. Clipire la interval de cca 0,5 s; apoi la interval de cca 0,25 s.

3. Clipire rapidd, apoi incetinita.

4. Aprinderea si stingerea lentd a diodelor LED inclusiv trecerea treptata.
5. Clipire la interval de cca 1 s; apoi la interval de cca 0,5 s.

6. Aprinderea si stingerea lenta a tuturor diodelor LED.

7. Clipire rapidd, apoi aprinderea tuturor diodelor LED, urmata de stingere.
8. lluminare continua.

9. Oprire.

a deseurilor sortate. Pentru informatii actuale privind bazele de receptie contactati organele
locale. Daca consumatorii electrici sunt depozitati la stocuri de deseuri comunale, substante-

mmmm '€ Periculoase se pot infiItra in apele subterane si pot sa ajunga in lantul alimentar, periclitand
sanatatea si confortul dumneavoastra.

E Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale nesortate, folositi bazele de receptie

LT Kalédiné sSviesos diody girlianda
- Daugiafunkciné grandiné

Nejunkite girliandos | maitinimo 3altinj, jei girlianda yra pakuotéje.

Sviesos 3altiniai nekeiciami.

Nesujunkite su kita kalédine girlianda.

Jei lieciate atjunkite nuo elektros 3altinio.

Sugedus neisiminékite lempuciy ir netaisykite girliandos.

Netrukdykite jungciai.

Naudokite tik prie gaminio pridéta maitinimo 3altinj. Naudokite tik su maitinimo 3altiniu, pateikiamu
kartu su gaminiu.

Skirtas naudoti viduje ir lauke.

Daugiafunkciné grandiné (MF)
Galima rinktis i$ astuoniy lempuciy grandinés apsvietimo rezimy, pakartotinai spaudziant:

1. Automatinis jvairiy rezimy keitimasis.



2. Mirkséjimas 0,5 s intervalais, tada mazdaug 0,25 s intervalais.

3. Greitas besikeiciantis mirkséjimas, tada létesnis.

4. Létas LED uzsidegimas ir prigesimas su tolygiu peréjimu.

5. Mirkséjimas mazdaug 1 s intervalais, tada mazdaug 0,5 s intervalais.

6.Visy LED létas uzsidegimas ir prigesimas.

7. Greitas besikeiciantis mirkséjimas, tada visy LED uzsidegimas ir prigesimas.
8. Nuolatinis apsvietimas.

9. I5jungta.

skirtus surinkimo punktus. Susisiekite su vietinémis valdZios institucijomis, kad $ios suteikty
informacija apie surinkimo punktus. Jei elektroniniai prietaisai yra iSmetami atlieky uzkasimo
vietose, kenksmingos medziagos gali patekti j gruntinius vandenis, o paskui ir j maisto gran-
dine, ir tokiu badu pakenkti Zmoniy sveikatai.

ﬁ Nemeskite kartu su buitinémis atliekomis. Pristatykite j specialius rasiuojamoms atliekoms

Ziemassveéetku LED apgaismojums
- Daudzfunkcionala kéde

Nepieslédziet virteni barosanai, kamér ta atrodas iepakojuma.

Gaismas avoti nav nomainami.

Nepieslédziet tai citu Ziemassvétku apgaismojumu.

Kad aiztiekat izstradajumu ar rokam, atvienojiet to no elektrotikla.

Darbibas traucéjumu gadijuma neiznemiet spuldzites un neméginiet salabot virtenit
Nemainiet savienojumu.

Lietot tikai kopa ar originalo barosanas avotu. Izmantojiet tikai ar stravas avotu, kas ir ieklauts izstradaju-
ma komplektacija.

Piemérots lietosanai gan iekstelpas, gan ara.

Daudzfunkcionala kéde (MF)

Gaismu kédi var parslégt astonos dazados apgaismosanas rezimos, atkartoti spiezot pogu:
1. Automatiska rotacija pa visiem dazadajiem rezimiem.

2. Mirkskinasanas ar 0,5 s intervalu, tad ar intervalu apm. 0,25 s.

3. Atra parmainus mirkskinasanas, tad lenaka.

4.Léna LED iedegsanas un Iéna izdzisana ar pakapenisku pareju.

5. Mirkskinasanas apm. 1 s intervala, tad apm. 0,5 s intervala.

6.Visu LED |éna iedegsanas un |Iéna izdzisana.

7. Atra parmainus mirkskinasanas, tad visu LED iedeg3anas, kam seko léna izdzisana.

8. Deg nepartraukti.

9. Izslégts.

un savaksanas punktus. Lai gttu informaciju par $adiem savaksanas punktiem, sazinieties ar
vietéjo pasvaldibu. Ja elektroniskas ierices tiek likvidétas izgaztuvé, bistamas vielas var nonakt
mmmm  P2zemes Udenos un talak ari baribas kéde, kur tas var ietekmét cilvéka veselibu.

E Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim noliikam izmantojiet ipasus atkritumu $kirosanas






GARANCUSKA IZJAVA

1. Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
2. Garancijski rok pricne teci z datumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.
3. EMOSSld.o.ojam¢ikupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti
na aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.
4. Zacas popravila se garancijski rok podaljsa.
5. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva
novega ali vracilo placanega zneska.
6. Garancija preneha, Ce je okvara nastala zaradi:
« nestrokovnega-nepooblascenega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
«+ neupostevanja navodil za uporabo aparata
7. Garancija neizkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
8. Ce nidrugace oznageno, velja garancija na ozemeljskem obmo¢ju Republike Slovenije.
9. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate tri leta po poteku garancijskega roka.
10. Naravna obraba aparata je izkljucena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi
nepravilne uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblasc¢eni delavnici
(EMOS SI d.o.0., Ob Savinji 3, 3313 Polzela) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, ¢e s prepozno prijavo
povzroci $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega
zahtevka. Prilozen mora biti potrjen garancijski list z originalnim racunom.

EMOS Sl d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi deloval
brezhibno.

ZNAMKA: LED bozZi¢na okrasna razsvetljava — Ve¢funkcionalna veriga
TIP:
DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS S|, d.o.0., Ob Savinji 3, 3313 Polzela, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21
e-mail: naglic@emos-si.si



